
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 17/19 GEN5
3-DOT PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 17/19 GEN5 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100027694
Mfr. No.: GL-5617
Color: Green
Make: Glock
Model: 17,19
Sight Color: Green
Style: Dot,U-Notch
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 644406911203

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® von AMERIGLO. Dieses
NachtsichtSet ist speziell für die Glock® Modelle 17 und 19 Gen5 entwickelt worden und bietet Ihnen verbesserte
Sichtbarkeit bei allen Lichtverhältnissen. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische Glock®Modellvariante geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des NachtsichtSet und ersetzen Sie beschädigte Teile sofort.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Tritiumlampen nicht beschädigt werden, da sie gefährlich sein können, wenn sie
zerbrochen sind.
Vermeiden Sie es, das NachtsichtSet in extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu
verwenden.
Verwenden Sie das NachtsichtSet nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Bei der Installation des NachtsichtSets sollten Sie sicherstellen, dass alle Teile fest sitzen, um eine korrekte
Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Glock®Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die Sichtmontagefläche gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Entfernen Sie die vorhandenen Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue AmeriGlo Agent Visierung gemäß den beiliegenden Anweisungen ein.
Überprüfen Sie, ob die Visierungen fest und sicher montiert sind.

Nutzung:

Gewöhnen Sie sich an die neue Sichtkonfiguration, bevor Sie die Waffe in einer stressigen Situation
verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um die Zielgenauigkeit und Reaktionsgeschwindigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das NachtsichtSet gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Tritiumlampen sollten speziell behandelt werden. Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Abfallentsorgungsstelle nach,
wie diese sicher entsorgt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die Sicherheit und
Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock® 17/19 Gen5. This guide provides essential
safety instructions to ensure the correct and safe use of your night sight set. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any wear or damage to the sight set.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Identification of Hazards:

Improper installation may lead to misalignment, affecting accuracy.
Using sights not designed for your specific Glock model can result in safety risks.
Excessive force during installation may damage the sight or firearm.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure you are using the correct model of sights for your Glock®.
Follow installation instructions carefully to avoid misalignment.
Do not attempt to modify the sights or firearm in any way.
Always perform a function check after installation to ensure proper operation.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms.
It is not suitable for children or individuals without proper training.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights from your Glock® using appropriate tools.
Align the AmeriGlo Agent Night Sights with the sight dovetails on your Glock®.
Gently press or tap the sights into place, ensuring they are secured and properly aligned.
Check that the front sight is properly seated and the rear sight is aligned with the front sight.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture and practice using the sights in various lighting conditions.
Ensure that your grip and stance allow for optimal sight alignment.
Regularly practice to maintain proficiency with your firearm and sights.

PostInstallation Check:

After installation, conduct a function check to ensure that the sights are secure and properly aligned.
Test fire under controlled conditions to verify accuracy.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations concerning firearms accessories.
Do not discard in regular household waste.
If the product is damaged or no longer needed, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding your AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock®, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the official website.

Remember to always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories. Thank you for
choosing AmeriGlo, and enjoy your enhanced shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Miras Nocturnas AGENT NIGHT SIGHT SET PARA
GLOCK®

Introducción
¡Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para su Glock®! Este producto ha sido diseñado
para proporcionar una mejor visibilidad y una adquisición más rápida de la mira en diversas condiciones de luz. Para
garantizar su seguridad y la de los demás, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrese de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantenga el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifique regularmente el estado del producto para asegurarse de que no presente daños.
No modifique el producto de ninguna manera.
En caso de que el producto presente algún defecto o no funcione como se espera, deje de usarlo
inmediatamente y consulte a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado de las miras nocturnas puede llevar a una adquisición de objetivo deficiente.
Las miras pueden causar deslumbramiento si la luz es demasiado intensa.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Practique el uso de las miras en condiciones de luz variadas antes de utilizarlas en situaciones críticas.
Evite apuntar hacia fuentes de luz intensa cuando utilice el arma equipada con las miras.
Asegúrese de que la mira delantera y trasera esté alineada correctamente antes de disparar.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin supervisión adecuada.
Si siente incomodidad o inestabilidad al usar el arma, deje de usarla y busque asesoría profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrese de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retire las miras originales de su Glock® utilizando herramientas adecuadas.
Instale las miras AmeriGlo Agent siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrese de que las miras estén firmemente fijadas y en la posición correcta.

Uso:

Familiarícese con el uso de las miras en un entorno seguro.
Practique en un campo de tiro designado para asegurarse de que puede adquirir el objetivo
rápidamente.
Use la mira delantera con la luz adecuada para maximizar la visibilidad.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesite el conjunto de miras nocturnas, elimínelo de acuerdo con las regulaciones locales
para la eliminación de productos de acero.
No arroje el producto en la basura convencional.
Consulte las directrices locales para la eliminación de productos de armas y accesorios.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesita más información sobre el uso seguro del conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent, consulte el
manual del usuario o el sitio web del fabricante. También puede buscar asistencia en su tienda de armas local.

Recuerde que su seguridad y la de los demás es lo más importante. Siga estas directrices y disfrute de su nuevo
conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini Notturni
AGENT NIGHT SIGHT per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per migliorare
la visibilità e l'acquisizione del mirino in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi il tuo Glock® con mirini installati.
Non tentare mai di modificare o riparare i mirini da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la visibilità o la
funzionalità.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie nella visibilità delle lampade Tritium.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la pistola Glock® sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione dei Mirini Esistenti: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere i mirini di fabbrica.
Installazione dei Nuovi Mirini:

Posiziona il mirino anteriore nel suo alloggiamento e fissalo saldamente.
Inserisci il mirino posteriore, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Controllo Finale: Verifica che i mirini siano ben fissati e allineati prima di utilizzare la pistola.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controlla che i mirini siano in buone condizioni e correttamente installati.
Durante il tiro, utilizza la visibilità migliorata dei mirini per acquisire rapidamente il bersaglio.
In caso di difficoltà nell'acquisizione del bersaglio, verifica l'allineamento e la pulizia dei mirini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare i mirini o i componenti in discariche non autorizzate.
Se possibile, ricicla i materiali secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sul prodotto o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock® in modo
sicuro ed efficace. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e di controllare
regolarmente le condizioni del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET DLA GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zestaw przyrządów nocnych został zaprojektowany z myślą o użytkownikach dorosłych. Nie jest
przeznaczony dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów. W razie zauważenia uszkodzeń niezwłocznie skontaktuj się z
producentem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zestawu przyrządów nocnych wyłącznie w warunkach, do których został zaprojektowany.
Nie modyfikuj ani nie próbuj samodzielnie naprawiać przyrządów.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić wykończenie przyrządów.
Nie używaj przyrządów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji.
Demontaż: Usuń oryginalne przyrządy celownicze z pistoletu Glock®.
Montaż: Zainstaluj przedni i tylny przyrząd AmeriGlo Agent, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Sprawdzenie: Po zainstalowaniu, sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie

Używaj zestawu przyrządów nocnych w warunkach ograniczonej widoczności, aby maksymalnie wykorzystać
ich funkcjonalność.
Regularnie ćwicz celowanie i strzelanie z użyciem nowych przyrządów, aby przyzwyczaić się do ich działania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw przyrządów nocnych należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z producentem lub sprzedawcą, u którego
dokonano zakupu.

Zakończenie



Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczne użytkowanie zestawu przyrządów nocnych
AmeriGlo Agent dla Glock® zapewni lepszą widoczność i szybsze celowanie w różnych warunkach oświetleniowych.
Przestrzeganie powyższych wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa i efektywności użytkowania
produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FOR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® från AMERIGLO. Detta produktset är designat för att
ge förbättrad synlighet och snabbare sikte under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan installation av siktet.
Använd endast rekommenderade verktyg för installationen för att undvika skador på produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse för installation:

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Rengör ytorna där siktet ska installeras för att säkerställa en bra passform.

Installation av siktet:

Ta bort det befintliga siktet med hjälp av ett lämpligt verktyg.
Placera det nya AmeriGlo Agent siktet på plats.
Säkerställ att siktet sitter ordentligt och är justerat korrekt.

Användning av siktet:

Bekanta dig med siktets funktioner innan du använder vapnet i praktiska situationer.
Öva på att sikta med siktet i olika ljusförhållanden för att maximera din effektivitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten med vanligt avfall, särskilt om den innehåller batterier eller farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller den lokala myndigheten för
produktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AGENT NIGHT
SIGHT SET FOR GLOCK®. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro soupravu
nočních mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR
GLOCK® AMERIGLO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny části,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce a bezpečnostní doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční před každým použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo nesprávně nainstalována.
Při výměně mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Při použití nočních mířidel v nízkém osvětlení se ujistěte, že máte dostatečnou znalost místa, kde se
nacházíte, abyste se vyhnuli nehodám.
Při používání zbraně dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli ohrožení osob a majetku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně: Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá. Zkontrolujte komoru a zásobník.
Odstranění starých mířidel: Pomocí vhodného nástroje opatrně odstraňte stará mířidla.
Instalace nových mířidel:

Nainstalujte přední mířidlo a ujistěte se, že je správně usazeno.
Nainstalujte zadní mířidlo a zkontrolujte, že je pevně uchyceno.

Kontrola funkčnosti: Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla fungují správně. Ujistěte se, že je zbraň opět
bezpečně zajištěná.
Používání mířidel: Při střelbě se ujistěte, že mířidla jsou správně zarovnána a máte jasný výhled na cíl.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci a dodržujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo potřebu další podpory se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce. V případě potřeby
si uchovejte doklad o koupi pro případ reklamace nebo dotazů.

Tento dokument je určen pro zajištění bezpečného používání soupravy nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®.
Dodržování těchto pokynů pomůže minimalizovat rizika a zajistit efektivní a bezpečné používání produktu.


